
1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS - 20 LB. C/S RECOIL SPRING

Designed For Maximum Consistency & Reliability

CAD designed and built to aerospace specifications from chrome silicon or
corrosion resistant stainless steel for maximum durability, consistency and
reliable performance. Heat treated, shot peened and fully stress relieved to
minimize spring set.

Attributes

Name: 20 LB. C/S RECOIL SPRING
Manufacturer: ISMI
Product no.: 445000015
Mfr. No.: 20CS
Make: 1911
Model: Government
Pounds: 20 lbs
Delivery weight: 0.005kg
Shipping height: 8mm
Shipping width: 74mm
Shipping length: 211mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Verwendung von
1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB.
C/S RECOIL SPRING
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für die 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING
entschieden haben. Dieses Produkt wurde mit höchster Sorgfalt und nach Luftfahrtstandards hergestellt, um
Ihnen eine sichere und zuverlässige Leistung zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt korrekt und sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur von Personen verwendet wird, die über die nötigen Kenntnisse
und Erfahrungen im Umgang mit Recoil Springs verfügen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem sicheren Ort, der für Kinder unzugänglich ist.
Halten Sie sich an alle Anweisungen und Warnhinweise in dieser Anleitung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen, die für die Verwendung von 20 lb.
Recoil Springs ausgelegt sind.
Achten Sie darauf, dass alle Teile korrekt montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut und Augen, insbesondere beim Umgang mit Schmierstoffen oder
Reinigungsmitteln.
Tragen Sie bei der Installation und Nutzung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Handschuhe und
Schutzbrille.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge bereitliegen.
Reinigen Sie den Bereich, in dem Sie arbeiten werden, um eine sichere Umgebung zu
gewährleisten.

Installation:2.

Entfernen Sie die alte Recoil Spring gemäß den Anweisungen des Herstellers der Waffe.
Setzen Sie die 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRING vorsichtig an die vorgesehene Stelle ein.
Achten Sie darauf, dass die Feder korrekt sitzt und keine Spannung auf den anderen Komponenten
lastet.

Nutzung:3.

Testen Sie die Waffe nach der Installation der Recoil Spring, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie auf ungewöhnliche Geräusche oder Bewegungen während der Nutzung und stoppen Sie
sofort, wenn Sie etwas Verdächtiges bemerken.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der
Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Vertriebspartner.
Es ist wichtig, dass Sie alle Sicherheitsanfragen an einen EUbasierten Kontakt richten, um sicherzustellen, dass
Ihre Anliegen schnell und effizient bearbeitet werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Benutzer hat für uns oberste Priorität. Indem Sie diese Sicherheitshinweise
befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere Verwendung des 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB.
C/S RECOIL SPRING zu gewährleisten. Bei weiteren Fragen oder Anliegen zögern Sie nicht, sich an die
entsprechenden Stellen zu wenden.



1911 Government Recoil Springs Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 Government Recoil Springs, designed for optimal performance and durability.
This guide provides essential safety instructions to ensure safe installation and use of the recoil springs. Please
read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as described in this guide.
Always handle the recoil springs with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check the recoil springs for signs of wear or damage before each use.
Do not attempt to modify or alter the recoil springs in any way.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to malfunction of the firearm.
Using damaged or worn recoil springs can result in injury.

Avoiding Hazards:

Always follow the manufacturer's instructions during installation.
Inspect the recoil springs for any visible defects or damage before use.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or replacing the recoil springs.
Do not force the recoil springs into place; they should fit securely without excessive pressure.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure you have the necessary tools for installation.
Familiarize yourself with the firearm's manual regarding recoil spring installation.

Installation Steps:2.

Unload the firearm completely and ensure it is pointed in a safe direction.
Remove the existing recoil spring according to your firearm's manual.
Inspect the new recoil spring for any defects.
Align the new recoil spring with the appropriate components of the firearm.
Gently place the recoil spring into position, ensuring it fits securely without forcing it.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage:3.

After installation, conduct a function check to ensure the firearm operates correctly.
If the firearm does not function properly, recheck the installation and inspect the recoil spring for
damage.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn recoil springs in accordance with local regulations.
Do not throw recoil springs in regular trash; consider recycling options if available.
Ensure that any disposed components do not pose a hazard to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product performance, please contact the manufacturer or your local dealer.
Ensure you have the product details ready for efficient assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority.
Please ensure that you adhere to these guidelines for a safe and enjoyable experience with your 1911
Government Recoil Springs.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Resorte de Retroceso 1911 GOVERNMENT RECOIL
SPRINGS ISMI 20 LB. C/S
Introducción
Gracias por elegir el resorte de retroceso 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S. Este producto ha
sido diseñado y fabricado para proporcionar un rendimiento fiable y duradero. Es importante seguir las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el resorte de retroceso esté instalado correctamente para evitar fallos en el
funcionamiento.
Mantén el resorte fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Inspecciona el resorte antes de cada uso para detectar signos de desgaste o daño.
Evita el contacto con productos químicos agresivos que puedan dañar el material del resorte.
Si sientes que el resorte está dañado o no funciona correctamente, no lo uses y contacta a un
profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección adecuado, como gafas de seguridad, al instalar o manipular el
resorte.
No utilices el resorte si no estás familiarizado con su instalación y funcionamiento. Busca la ayuda de un
profesional si es necesario.
Nunca fuerces el resorte en su lugar; esto puede causar daños y potencialmente lesiones.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones antes de comenzar la
instalación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo un destornillador y un
bloque de seguridad.
Asegúrate de que el arma esté descargada y en una superficie estable.

Instalación del Resorte:2.

Retira el resorte viejo, si es necesario, siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Coloca el nuevo resorte de retroceso en su lugar, asegurándote de que esté orientado
correctamente.
Verifica que el resorte esté bien asentado antes de cerrar el arma.

Prueba de Funcionamiento:3.

Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro, asegurándote de que el resorte
funcione correctamente.
Observa cualquier comportamiento anómalo durante la prueba y detén el uso si notas algo inusual.



Instrucciones de Eliminación
Si el resorte se encuentra dañado o ya no es utilizable, deséchalo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos metálicos.
Nunca arrojes el resorte a la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta a un profesional o
revisa la plataforma de seguridad correspondiente en tu región.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino también la de quienes te rodean.
Mantente informado sobre los retiros de productos y actualizaciones relacionadas con la seguridad a través de
las plataformas oficiales.



Guide de Sécurité pour les Ressorts AntiRecul
1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB.
C/S
Introduction
Merci d'avoir choisi le ressort antirecul 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S. Ce produit est
conçu pour offrir une durabilité et une performance fiables. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement pour l'application prévue.
Vérifie régulièrement l'état du ressort pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifie pas le produit de quelque manière que ce soit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
En cas de doute sur la sécurité du produit, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés lors de l'installation ou de l'utilisation
du ressort.
Assuretoi que le ressort est installé correctement pour éviter tout dysfonctionnement.
Ne dépasse pas les spécifications de poids recommandées pour le ressort (20 lbs).
Évite de toucher le ressort lorsqu'il est sous tension ou en cours d'utilisation.
Informetoi sur les procédures d'urgence en cas d'accident.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'Installation1.

Assuretoi que toutes les pièces nécessaires sont présentes.
Vérifie que l'outil que tu vas utiliser est en bon état.

Installation du Ressort2.

Retire l'ancien ressort en suivant les instructions du fabricant.
Installe le nouveau ressort en veillant à ce qu'il soit correctement positionné.
Vérifie que le ressort est bien fixé avant de procéder à l'utilisation.

Utilisation du Produit3.

Utilise le ressort uniquement dans le cadre de son utilisation prévue.
Observe toutes les consignes de sécurité lors de l'utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le ressort dans des déchets ménagers ordinaires.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits métalliques.
Si possible, recycle le ressort en tant que métal.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Si tu as des questions ou des préoccupations concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à contacter le
point de contact européen pour toute demande d'information. Assuretoi de conserver le numéro de série et les
détails d'achat pour faciliter le traitement de ta demande.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et instructions, tu peux assurer une utilisation sûre et efficace des ressorts
antirecul 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S. Merci de ta vigilance et de ton engagement
envers la sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: Molla di
Recupero ISMI 20 LB. C/S per 1911 Government
Introduzione
Grazie per aver scelto la Molla di Recupero ISMI 20 LB. C/S per il tuo 1911 Government. Questo prodotto è
progettato per garantire prestazioni affidabili e durature. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e
utilizzo per garantire un uso sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala immediatamente eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla frequentemente gli aggiornamenti sui richiami attraverso la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo la Molla di Recupero ISMI 20 LB. C/S con il modello 1911 Government.
Non tentare di modificare o riparare la molla.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso.
Assicurati che l'arma sia scarica e non pronta all'uso durante l'installazione della molla.
Non utilizzare la molla se non è stata installata correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia completamente scarica.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

Rimozione della Molla Esistente:2.

Segui le istruzioni del produttore per rimuovere la molla di recupero esistente.

Installazione della Nuova Molla:3.

Posiziona la Molla di Recupero ISMI 20 LB. C/S nel suo alloggiamento.
Assicurati che la molla sia allineata correttamente e che non ci siano ostruzioni.

Verifica:4.

Controlla che la molla sia installata correttamente prima di utilizzare l'arma.
Effettua una prova di funzionamento per garantire che tutto funzioni come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la Molla di Recupero ISMI 20 LB. C/S secondo le normative locali per i rifiuti metallici.
Non gettare il prodotto nell'ambiente o nei rifiuti domestici.
Contatta il tuo comune per informazioni sul corretto smaltimento dei materiali metallici.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o il produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza.

Grazie per aver scelto la Molla di Recupero ISMI 20 LB. C/S. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for 1911 GOVERNMENT RECOIL
SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING. Denne fjæren er
designet og bygget for å oppfylle aerospace spesifikasjoner og gir maksimal holdbarhet, konsistens og pålitelig
ytelse. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Unngå å bruke fjæren hvis den er skadet eller slitt.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapportér eventuelle farlige produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernehansker når du håndterer fjæren for å unngå skader.
Unngå å bruke fjæren i kombinasjon med deler som ikke er kompatible med 1911modellen.
Vær oppmerksom på at fjæren kan lagre energi og kan forårsake skade hvis den ikke håndteres riktig.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og ryddig for å unngå ulykker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Kontroller at du har riktig verktøy for installasjonen.
Sørg for at alle deler som skal brukes sammen med fjæren er rene og i god stand.

Installering av fjæren2.

Fjern den eksisterende fjæren fra 1911modellen.
Plasser den nye ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING i fjærhuset.
Sørg for at fjæren sitter godt på plass før du lukker fjærhuset.

Testing av installasjonen3.

Etter installasjonen, test våpenet i et sikkert miljø for å sikre at fjæren fungerer som den skal.
Vær oppmerksom på eventuelle uvanlige lyder eller oppførsel under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avhending av produktet må skje i samsvar med lokale avfallsforskrifter.
Ikke kast fjæren i vanlig husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke avfallsmetoder
for metallprodukter.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer vedrørende produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og støtte.



Takk for at du følger disse retningslinjene. Din sikkerhet er viktig for oss.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sprężyn
Powrotnych 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS
ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup sprężyn powrotnych 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji
produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne
użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj sprężyny pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko sprężyn odpowiednich do modelu 1911 Government.
Unikaj kontaktu sprężyn z wodą lub innymi substancjami chemicznymi, które mogą wpłynąć na ich
integralność.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie próbuj naprawiać sprężyn samodzielnie.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas instalacji lub
wymiany sprężyn.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji sprężyn.
Przeczytaj instrukcje obsługi swojego modelu 1911 Government przed przystąpieniem do pracy.

Instalacja:2.

Wyłącz broń i upewnij się, że jest rozładowana.
Zdejmij starą sprężynę, postępując zgodnie z instrukcją producenta.
Zainstaluj nową sprężynę, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiona.
Sprawdź, czy sprężyna jest poprawnie zainstalowana przed ponownym złożeniem broni.

Użytkowanie:3.

Regularnie sprawdzaj działanie sprężyn podczas użytkowania.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, natychmiast zaprzestań używania broni i
skontaktuj się z profesjonalistą.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Nie wyrzucaj sprężyn do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji o właściwej utylizacji materiałów



metalowych.
Upewnij się, że wszystkie używane sprężyny są odpowiednio zabezpieczone przed ich utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednimi
organami lub z przedstawicielem producenta.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Bezpieczeństwo użytkownika jest naszym priorytetem.



1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB.
C/S RECOIL SPRING Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu juuri sinun käyttötarkoitukseesi.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Käytä tuotetta vain valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen tuotteen käyttöä.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai epäilyttävässä kunnossa.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, ellei se ole selkeästi sallittua.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Poista vanha jousi huolellisesti ja varmista, ettei muita osia vahingoiteta.
Asenna uusi jousi paikoilleen seuraamalla valmistajan ohjeita.
Tarkista, että jousi on oikein asennettu ja kiinnitetty.

Käyttö2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että tuote on puhdas ja hyvässä kunnossa ennen käyttöä.
Seuraa kaikkia valmistajan antamia ohjeita tuotteen käytön aikana.
Älä ylitä suositeltua painorajoitusta (20 lbs).

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristömääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se on vaurioitunut tai ei ole enää käyttökelpoinen.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeasta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Tarkista säännöllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevetoomukset tai turvallisuustiedotteet.



Pidä tämä opas tallessa tulevaa käyttöä varten. Turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää tuotteen tehokkuuden
ja pitkäikäisyyden varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för 1911 GOVERNMENT
RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING
Introduktion
Tack för att du har valt 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING. Denna produkt är
designad för att ge maximal hållbarhet och pålitlig prestanda. För att säkerställa säker användning och för att
följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR) har vi sammanställt dessa säkerhetsinstruktioner.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella defekter eller skador på produkten till tillverkaren.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du hanterar fjädrar.
Kontrollera att fjädern är korrekt installerad innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller kemikalier.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den har utsatts för onormala påfrestningar.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Se till att arbetsområdet är rent och fritt från skräp.
Ta bort den gamla fjädern försiktigt.
Installera den nya fjädern genom att följa tillverkarens specifikationer.
Kontrollera att fjädern sitter ordentligt innan du använder produkten.

Användning:2.

Använd produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Undvik onödig kraftanvändning som kan skada fjädern.
Kontrollera fjädern regelbundet för tecken på slitage eller skada.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållssoporna.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för information om korrekt borttagning.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta tillverkaren direkt. Se förpackningen för
mer information om kontaktuppgifter.

Tack för att du använder 1911 GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S RECOIL SPRING. Din säkerhet är
vår prioritet!



Návod k bezpečnému používání: 1911
GOVERNMENT RECOIL SPRINGS ISMI 20 LB. C/S
RECOIL SPRING
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pružiny zpětného rázu ISMI 20 lb. pro model 1911 Government. Tento produkt byl
navržen a vyroben podle přísných leteckých specifikací, aby zajistil maximální trvanlivost a spolehlivý výkon.
Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, důkladně si přečtěte tento návod a dodržujte
uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně prostudujte všechny pokyny a varování.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro určený účel.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy.
V případě podezření na poškození nebo vady produktu přestaňte produkt používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Pružiny zpětného rázu by měly být instalovány pouze kvalifikovanými osobami.
Při manipulaci s pružinami používejte ochranné brýle a rukavice.
Vyvarujte se přetížení produktu, které by mohlo vést k selhání.
Před instalací se ujistěte, že je zbraň bezpečně vybitá.
Vždy dodržujte doporučené postupy údržby a kontroly produktu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla zbraň vybitá a bezpečná.
Připravte si potřebné nástroje pro instalaci pružiny.

Instalace:2.

Odstraňte starou pružinu zpětného rázu, pokud je to nutné.
Nainstalujte novou pružinu na místo staré a ujistěte se, že je správně umístěna.
Zkontrolujte, zda je pružina řádně zajištěna a že není poškozena.

Použití:3.

Po instalaci pružiny proveďte testovací výstřel na bezpečném místě.
Sledujte výkon zbraně a věnujte pozornost jakýmkoli neobvyklým zvukům nebo chováním.

Pokyny pro likvidaci
Pružiny a další součásti, které již nejsou použitelné, likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadu.
Nevyhazujte pružiny do běžného odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníky nebo prodejce, u kterého
jste produkt zakoupili. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně
modelu a výrobce.

Děkujeme vám za dodržování těchto pokynů a za vaši pozornost k bezpečnosti. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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